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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Afturköllun tilkynningar um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11584 – HARNG CENTRAL STORE/KADEWE GROUP) 

Framkvæmdastjórninni barst 19. júní 2024 tilkynning (1) um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. 

reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) („samrunareglugerðarinnar“). 

Hinn 8. júlí 2024 skýrði tilkynnandi framkvæmdastjórninni frá því að tilkynningin væri afturkölluð. 

  

(1) Stjtíð. C, C/2024/4143, 27.6.2024 

(2) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/57/01 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11510 – ACS/TK/YORIZON) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 24. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. og í kjölfar vísunar 

máls skv. 5. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– HOCHTIEF GC Beteiligungsgesellschaft mbH („HT“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Actividades Construcción y 

Servicios, S.A. („ACS“, Spáni) 

– Thomas-Krenn.AG („TK“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum dr. Helmut Vorndran 

– Nýstofnað sameiginlegt fyrirtæki sem samanstendur af Thomas-Krenn Project GmbH & Co.KG og Thomas-Krenn 

Project Management GmbH (einu nafni, „YORIZON“, Þýskalandi) 

HT og TK öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

YORIZON. 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– HT lýtur yfirráðum ACS Group, sem annast verkefnaþróun og uppbyggingu stórra opinberra verkefna, hlutafjár- og 

skuldafjárfestinga í einkafjármögnuðum verkefnum og stjórnun og framkvæmd byggingar- og mannvirkjagerðar 

(einkum í tengslum við samgöngumannvirki). 

– TK: Samsetning og sala á tölvum, jaðarbúnaði fyrir tölvur og aukahlutum fyrir tölvur, sem og framkvæmd allrar 

tengdrar þjónustu, að svo miklu leyti sem ekki er gerð krafa um opinbert leyfi. 

3. Starfsemi fyrirtækisins YORIZON verður sem hér segir:  

– Starfsemi YORIZON verður að reka tölvumiðstöðvar og að annast og selja viðeigandi skýjaþjónustu fyrir önnur 

fyrirtæki. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 1.8.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11510 – ACS/TK/YORIZON 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/57/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11555 – TRITON/VWS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 24. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Triton Fund 6 GP SARL („Triton Fund 6“, Lúxemborg), sem endanlega lýtur yfirráðum Triton Group („Triton“, 

Lúxemborg) 

– VWS Verbindingen & Netwerken B.V. („VWS“, Niðurlöndum)  

Triton öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir VWS í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Triton er fjárfestingarsjóður sem stýrir og ráðleggur fyrirtækjum, einkum meðalstórum fyrirtækjum með höfuðstöðvar 

í Mið- og Norður-Evrópu með áherslu á viðskiptaþjónustu, iðnað og heilsu.  

– VWS annast margvíslega þjónustu með áherslu á sjálfbærar og stafrænar lausnir á sviði orku- og veituiðnaðar, 

tenginga og uppsetningarþjónustu bygginga. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11555 – TRITON/VWS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/57/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11616 – KPS/INNOMOTICS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 22. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– KPS Capital Partners, LPA („KPS“, Bandaríkjunum) 

– Innomotics GmbH (Þýskalandi) og Innomotics LLC, (Bandaríkjunum), einu nafni „Innomotics“, sem lýtur sem 

stendur yfirráðum Siemens Aktiengesellschaft 

KPS öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Innomotics í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– KPS: stjórnun fjárfestingarsjóða á heimsvísu í gegnum tengdar rekstrareiningar þar sem m.a. er lögð áhersla á 

fjárfestingar í framleiðslu- og iðnfyrirtækjum í fjölbreyttum atvinnugreinum. 

– Innomotics: þróun, framleiðsla og alþjóðlega sala á lág- og háspennu rafmagnshreyflum og miðlungs spennudrifum, 

auk meðfylgjandi lausna og þjónustu aðallega fyrir eftirfarandi atvinnugreinar: steinefni (felur í sér námugröft og 

sement), olíu og gas, málma, vatn og frárennslisvatn, orku, íðefni, hita- og loftræstingu og matvæli og drykkjarvörur. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11616 – KPS/INNOMOTICS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/57/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11618 – INFRANITY/EURAZEO/ETIX EVERYWHERE HOLDING) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 23. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Infranity Equity Fund SCA SICAV-RAIF („Infranity“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Assicurazioni Generali 

(Ítalíu) 

– Eurazeo Transition Infrastructure Fund („Eurazeo“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Eurazeo S.E. (Frakklandi) 

– Etix Everywhere Holding („Etix“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum GDCG EE PTY Limited (Ástralíu) og Eurazeo 

Infranity og Eurazeo öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir Etix. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Infranity, fulltrúi eignasafnsstjórans Infranity SAS, er eignastýringarfyrirtæki stofnað í Frakklandi sem sérhæfir sig í 

fjárfestingum í innviðum og sem lýtur yfirráðum Assicurazioni Generali, ítalsks tryggingafélags. 

– Eurazeo er skráð fjárfestingarfélag með höfuðstöðvar í París sem stýrir safni fjölbreyttra eigna með áherslu á þrenns 

konar starfsemi: óskráð hlutafélög, einkaskuldir og rauneignir. 

– Etix býður upp á kvarðanleg gagnaver sem tryggja háhraðatengingu með því að hýsa helstu fjarskiptamiðstöðvar. Etix 

Everywhere Holding er eignarhaldsfélag, stofnað í Frakklandi, í Etix samstæðunni sem hefur þróað safn 15 gagnavera 

í Frakklandi, Belgíu og Taílandi. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 30.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11618 – INFRANITY/EURAZEO/ETIX EVERYWHERE HOLDING 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/57/05 
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Nr. 57/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.8.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11624 – BAM/MAINOVA/MAINOVA WEBHOUSE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 25. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Mainova AG („Mainova“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum borgaryfirvalda í Frankfurt 

– BlackRock Alternatives Management, LLC. („BAM“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum BlackRock, Inc. 

(Bandaríkjunum) 

– Mainova WebHouse GmbH („MWH“ eða „Target“ (andlag viðskiptanna), Þýskalandi), sem lýtur sem stendur 

yfirráðum Mainova 

Mainova og BAM öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir MWH. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Mainova: þýskt veitufyrirtæki með áherslu á sambandsríkið Hesse, sem annast ýmsar veitur, þ.e. rafmagn, jarðgas, 

hita og vatn og aðra orkutengda þjónustu. 

– BAM: bandarískt fjárfestingarstýringarfyrirtæki sem annast uppbyggingu á eignasöfnum, eignastýringu og 

fjárfestingarráðgjafarþjónustu. BAM ræður yfir og stjórnar fjárfestingarákvörðunum BlackRock Global Infrastructure 

Fund IV SCSp („BGIF IV“), sérhæfðs sameignarfélags í Lúxemborg sem var stofnað sem sjóður sem leggur áherslu á 

fjárfestingar í stafrænni þjónustu, flutningi, orku og orkugrunnvirkjum og -virðiskeðjunni. BAM er dótturfyrirtæki 

sem í heild er óbeint í eigu BlackRock Inc. 

3. Starfsemi fyrirtækisins MWH er sem hér segir: þýskt fyrirtæki sem starfar við skipulagningu, byggingu og rekstur 

gagnavera á Frankfurt-svæðinu í Þýskalandi. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 2.8.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11624 – BAM/MAINOVA/MAINOVA WEBHOUSE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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1.8.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/7 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11626 – JUMBO/VERMAAT/LA PLACE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Koninklijke Jumbo Food Group B.V. („Jumbo“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Stichting Jumbo Groep 

(Niðurlöndum)  

– Vermaat Retail B.V. („Vermaat“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Bridgepoint Group plc (Bretlandi) 

– La Place B.V. („La Place“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Jumbo. 

Jumbo og Vermaat öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir La Place. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Jumbo rekur matvöruverslanir á Niðurlöndum og í Belgíu. Það selur einnig daglegar neytendavörur á netinu í gegnum 

Jumbo.com.  

– Vermaat annast matvælaþjónustu á Niðurlöndum, í Belgíu og Þýskalandi. Það á einnig þæginda-/matvöruverslanir og 

starfar sem sérleyfishafi 41 La Place veitingastaða á Niðurlöndum.  

3. Starfsemi fyrirtækisins La Place er á Niðurlöndum og felst í rekstri á eigin La Place veitingastöðum og La Place 

sérleyfisins.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11626 – JUMBO/VERMAAT/LA PLACE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/57/07 
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Nr. 57/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.8.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11627 – OAKLEY CAPITAL/EURAZEO/I-TRACING) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 23. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Oakley Sotogrande Luxco S.à r.l. („Oakley Capital“, Lúxemborg), sem lýtur yfirráðum Oakley Capital Limited 

(Bretlandi) 

– Eurazeo Global Investor SAS („Eurazeo“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Eurazeo SE (Frakklandi) 

– I-TRACING SAS („I-TRACING“, Frakklandi), sem lýtur sem stendur yfirráðum sér í lagi af hálfu Eurazeo 

Oakley Capital og Eurazeo öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir I-TRACING. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Oakley Capital er fjárfestingarfélag sem sérhæfir sig í fjárfestingum í fyrirtækjum þvert á tæknigreinar, neytendasvið, 

viðskiptaþjónustu og menntun. 

– Eurazeo er fjárfestingarfyrirtæki sem starfar við óskráð hlutafélög, einkaskuldir, og rauneignir. 

– I-TRACING er netöryggislausnafyrirtæki sem sérhæfir sig í ráðgjöf á sviði netöryggis, samþættingarþjónustu á sviði 

netöryggis og stýrðri netöryggisþjónustu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11627 – OAKLEY CAPITAL/EURAZEO/I-TRACING 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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1.8.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/9 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11638 – TPG/AAREON) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 24. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– TPG Inc. („TPG“, Bandaríkjunum) 

– Aareon AG („Aareon“, Þýskalandi), sem lýtur sem stendur sameiginlegum yfirráðum Aareal Bank AG (Þýskalandi) 

og Advent International L.P. (Bandaríkjunum) 

TPG öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Aareon í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– TPG er alþjóðlegt eignastýringarfyrirtæki með fjölbreyttar fjárfestingaráætlanir, þar á meðal óskráð hlutabréf, áhrif, 

lán, fasteignir og markaðslausnir. 

– Aareon annast hugbúnaðar-, ráðgjafar- og upplýsingatæknikerfi fyrir fasteignageirann, einkum fyrir hugbúnað sem 

skipulagskerfi fyrir þjónstufyrirtæki. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11638 – TPG/AAREON 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 57/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.8.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11640 – GENSTAR/TA/AFFINIPAY) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 26. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Genstar Capital Partners LLC („Genstar“, Bandaríkjunum)  

– TA Associates Management L.P. („TA Associates“, BNA)  

– AffiniPay LLC („AffiniPay“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum TA Associates  

Genstar og TA Associates ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir AffiniPay. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Genstar er framtaksfjárfestir sem fjárfestir í fyrirtækjum sem starfa á sviði fjármálaþjónustu, heilbrigðisþjónustu, 

iðnaðartækni og hugbúnaðar. 

– TA Associates er framtaksfjárfestir með fjárfestingasöfn fyrirtækja sem starfa á neytendamarkaði, í viðskiptaþjónustu, 

í fjármálaþjónustu, heilbrigðisþjónustu og tækni.  

– AffiniPay annast hugbúnað fyrir greiðslulausnir og hugbúnað fyrir stjórnun á sviði lögmannsstarfa. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 2.8.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11640 – GENSTAR/TA/AFFINIPAY 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/57/10 
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1.8.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/11 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11642 – BCI/SCP/AOA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 15. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– British Columbia Investment Management Corporation („BCI“, Kanada) 

– Searchlight Capital Partners L.P. („SCP“, Bandaríkjunum) 

BCI og SCP ná í sameiningu yfirráðum, skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

AOA Top Tier II L.P. („AOA“, Bandaríkjunum), sem lýtur sem stendur yfirráðum sér í lagi af hálfu SCP. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– BCI er umboðsaðili stjórnvalda í Bresku Kólumbíu í Kanada sem fjárfestir fyrir hönd viðskipta í opinbera geiranum, 

m.a. markaðsbréfum, almennum verðbréfum, hlutum í óskráðum félögum, innviðum, endurnýjanlegum auðlindum, 

fasteignum og veðlánum í fasteignum undir verslunarhúsnæði. 

– SCP er fjárfestingarfyrirtæki sem sérhæfir sig í að greina og þróa alþjóðlega fjárfestingarmöguleika. SCP fjárfestir 

bæði í einkahlutafé og skuldum og leggur áherslu á eftirfarandi grunngreinar: i) samskipti, ii) fjölmiðla, iii) 

fjármálaþjónustu og iv) viðskiptaþjónustu. 

3. AOA er auglýsingastofa fyrir auglýsingaskilti og rekstraraðili auglýsingaskjáa utandyra í Bandaríkjunum og Kanada sem 

býður upp á stafræn og stöðug auglýsingaskilti, máluð auglýsingaskilti, veggspjöld, minni veggspjöld og aðra 

auglýsingaþjónustu utandyra. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11642 – BCI/SCP/AOA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11651 – ARDIAN/QH/FGP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 16. júlí 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Ardian France S.A. (Frakklandi) („Ardian“), sem lýtur yfirráðum Ardian Holding SAS, Frakklandi 

– Qatar Holding LLC („QH“), sem lýtur yfirráðum Katar Investment Authority („QIA“), Katar 

– FGP Topco Limited („FGP“), endanlegt móðurfélag Heathrow Airport Holdings Limited, Bretlandi, sem lýtur sem 

stendur sameiginlegum yfirráðum Ferrovial S.A. („Spáni“) og QH 

Ardian og QH öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

FGP. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Ardian er alþjóðlegur fjárfestir sem sérhæfir sig í fjárfestingum í óskráðum hlutabréfum og eignastýringu. 

– QH er alþjóðlegt eignarhaldsfélag fjárfestinga stofnað af QIA, fjárfestingarsjóði Katarríkis. 

3. FGP á, stjórnar og viðheldur, í gegnum dótturfyrirtæki sín, Heathrow-flugvelli í Bretlandi, þar á meðal flugbrautum, 

flugstöðvum, farangurskerfum og annarri flugvallaraðstöðu, þar á meðal Heathrow Express-lestinni. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.7.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11651 – ARDIAN/QH/FGP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11531 – CINVEN/ALTER DOMUS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11531. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11551 – TRAFIGURA/VILMA OIL/VILMA MED OIL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11551. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11561 – PLD/NBIM/SEHNDE ASSET/ROSSTAL ASSET) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 11. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11561. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11590 – CVC/HEMPEL INVEST/HEMPEL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 17. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11590. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11604 – MONTAGU/TA ASSOCIATES/HARVEST) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11604. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Auglýsingar eftir tillögum og tengdri starfsemi samkvæmt ERC-vinnuáætluninni  

2025 sem heyrir undir Horizon Europe - rammaáætlun um rannsóknir og  

nýsköpun (2021–2027) 

Í Stjtíð. ESB C, C/2024/4258, 9.7.2024 var tilkynnt um að auglýst yrði eftir tillögum og tengdri starfsemi 

samkvæmt Horizon Europe ERC 2025 vinnuáætluninni (ákvörðun ráðsins (ESB) 2021/764 frá  

10. maí 2021 um að koma á fót séráætlun um framkvæmd Horizon Europe – rammaáætlunarinnar um 

rannsóknir og nýsköpun, og um niðurfellingu á ákvörðun 2013/743/ESB; og ákvörðun framkvæmda-

stjórnarinnar 2021/C 234 I/03 frá 12. maí 2021 um að koma á fót Evrópska rannsóknarráðinu fyrir 

Horizon Europe – rammaáætlun um rannsóknir og nýsköpun og um niðurfellingu á ákvörðun C(2013) 

8915 (2021/C 234 I/03)). 

Framkvæmdastjórnin samþykkti ERC-vinnuáætlunina 2025 með ákvörðun C(2024) 4450 frá 9. júlí 2024. 

Auglýst er eftir tillögum vegna eftirfarandi. 

ERC-vinnuáætlunin 2025, m.a. umsóknarfrestur og fjárveitingar til starfsemi, er aðgengileg í gegnum 

upplýsingagátt Evrópusambandsins um útboð og fjármögnunartækifæri, ásamt upplýsingum um tilhögun 

umsóknarlotunnar og tengda starfsemi og upplýsingar fyrir umsækjendur um hvernig eigi að senda inn 

tillögur: 

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/home 

2024/EES/57/18 
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við:  

FRAMKVÆMDARÁKVÖRÐUN FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR  

(ESB) 2024/1256 frá 26. apríl 2024 um breytingu og leiðréttingu á framkvæmdarákvörðun  

(ESB) 2023/1586 að því er varðar samhæfða staðla fyrir moksturbúnað framan á  

hjóladráttarvélar, torfæruökutæki og rafdrifin handverkfæri og  

FRAMKVÆMDARÁKVÖRÐUN FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (ESB) 2024/1329  

frá 13. maí 2024 um breytingu og leiðréttingu á framkvæmdarákvörðun (ESB) 2023/1586 að  

því er varðar samhæfða staðla fyrir forvarnir og vernd gegn sprengingum á sprengihættustöðum, 

leysiskyldum búnaði, öryggishluta stýrikerfa, plast- og gúmmívinnsluvélar, sorphirðubifreiðar, 

stuðningsbúnað á jörðu fyrir flugför, vinnuvélar án ökumanna og kerfi þeirra, rafknúin reiðhjól, 

rennigangvegi fyrir iðkun vetraríþrótta eða ferðmenn, handdregnar kerrur, tappavélar/sniðvélar 

trésmíðavélar, dráttarvélar og vélar til nota í landbúnaði og skógrækt, tæki til lofttæmdrar 

umbúðaframleiðslu, kælitækja til nota í atvinnuskyni og ísvélar, grasklippur og jarðvegstætara 

fyrir grasflatir 

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN ISO 13849-1:2023 

Öryggi véla – Öryggishlutar stýrikerfa - Hluti 1: Almennar meginreglur um hönnun (ISO 13849-1:2023) 

2. EN ISO 25119-1:2023,  

EN ISO 25119-1:2023/A1:2023 

Dráttarvélar og vélar fyrir landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - Hluti 1: Almennar reglur 

um hönnun og þróun (ISO 25119-1:2018) 

3. EN ISO 25119-2:2023 

Dráttarvélar og vélar til fyrir landbúnaði og skógrækt - Öryggishlutar stýrikerfa - Hluti 2: Verkefnisstig 

(ISO 25119-2:2019) 

4. EN ISO 25119-3:2023,  

EN ISO 25119-3:2023/A1:2023 

Dráttarvélar og vélar til fyrir landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - Hluti 3: Þróun raða, 

vélbúnaður og hugbúnaður (ISO 25119-3:2018) 

5. EN ISO 25119-4:2023,  

EN ISO 25119-4:2023/A1:2023 

Dráttarvélar og vélar til fyrir landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - Hluti 4: Framleiðsla, 

rekstur, breytingar og viðhald (ISO 25119-4:2018) 

6. EN 1417:2023 

Plast- og gúmmívinnsluvélar - Tveggja valsa vélar - Öryggiskröfur 

7. EN 1501-4:2023 

Sorphirðubifreiðar - Almennar kröfur og öryggiskröfur - Hluti 4: Hávaðaprófunaraðferðir fyrir 

sorphirðubifreiðar 

8. EN 1915-1:2023 

Stuðningsbúnaður á jörðu fyrir flugför - Almennar kröfur - Hluti 1: Grundvallaröryggiskröfu 

9. EN ISO 3691-4:2023 

Vinnuvélar í iðnaði - Öryggiskröfur og sannprófun - Hluti 1: Sjálfknúnar vinnuvélar aðrar en vinnuvélar 

án ökumanna með breytilega seilingarlengd og flutningsvélar (ISO 3691-4:2023) 

10. EN 16307-5:2023 

Vinnuvélar í iðnaði - Öryggiskröfur og sannprófun – Hluti 5: Viðbótarkröfur vegna handdreginna kerra 

11. EN ISO 19085-12:2021,  

EN ISO 19085-12:2021/A11:2023 

Trésmíðavélar - Öryggi - Hluti 12: Tappavélar/sniðvélar (ISO 19085-12:2021) 

2024/EES/57/19 
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12. EN IEC 60335-2-89:2022,  

EN IEC 60335-2-89:2022/A11:2022,  

EN IEC 60335-2-89:2022/AC:2023-11 

Heimilistæki og ámóta raftæki - Öryggi - Hluti 2-89: Sérstakar kröfur vegna kælitækja til nota í 

atvinnuskyni sem búin eru sambyggðri eða aðskildri kælivökvaþéttieiningu eða þjöppu 

13. EN IEC 60335-2-119:2024,  

EN IEC 60335-2-119:2024/A11:2024 

Heimilistæki og ámóta raftæki - Öryggi - Hluti 2-119: Sérstakar kröfur vegna tækja til lofttæmdrar 

umbúðaframleiðslu 

14. EN IEC 62841-4-5:2021,  

EN IEC 62841-4-5:2021/A11:2021,  

EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024-01 

Rafdrifin handverkfæri, færanleg verkfæri og vélar til nota við garðyrkju - Öryggi - Hluti 4-5: Sérstakar 

kröfur vegna grasklippa 

15. EN IEC 62841-4-7:2022,  

EN IEC 62841-4-7:2022/A11:2022,  

EN IEC 62841-4-7:2022/AC:2023-05,  

EN IEC 62841-4-7:2022/AC:2023-10 

Rafdrifin handverkfæri, færanleg verkfæri og vélar til nota við garðyrkju – Öryggi – Hluti 3-5: Sérstakar 

kröfur vegna jarðvegstætara fyrir grasflatir 

II. VIÐAUKI (birtur með takmörkun) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN 12525:2000+A2:2010 

Landbúnaðarvélar - Moksturbúnaður framan á hjóladráttarvélar – Öryggi 

Takmörkun: þessi samhæfði staðall felur ekki í sér fyrirframætlað samræmi við grunnkröfur um 

heilsuvernd og öryggi sem settar eru fram í lið 1.1.2. I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem krefjast 

tæknilegra ráðstafana en ekki skipulagslegra ráðstafana eins og varnarvirkja sem draga sérstaklega úr 

fallandi hlutum í stað þess að taka á öðrum sviðsmyndum slysa, þar á meðal atburðum þar sem bifreiðir 

hafa oltið, og í 1. mgr. í lið 1.7.4.2 I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem krefjast upplýsinga um þá 

hættu sem enn er fyrir hendi þrátt fyrir innbyggðar öruggar hönnunarráðstafanir, verndarráðstafanir og 

samþykktar viðbótarverndarráðstafanir. 

2. EN 15194:2017+A1:2023 

Reiðhjól - Rafknúin reiðhjól - EPAC reiðhjól 

Takmörkun: samhæfður staðall EN 15194:2017+A1:2023 felur ekki í sér ætlað samræmi við 

grunnkröfur um heilsuvernd og öryggi sem settar eru fram í liðum 1.5.9 og 3.6.3.1 I. viðauka við 

tilskipun 2006/42/EB, þar sem gerð er krafa um að vélar séu hannaðar og smíðaðar þannig að tekið sé 

tillit til þeirra hætta sem tengjast titringi og nauðsynlegt er að vélarnar fái upplýsingar um mælingar 

titrings sem berst frá vélinni til stjórnanda vélarinnar 

3. EN 15700:2023 

Öryggi rennigangvega fyrir ferðamenn og íþróttaiðkendur, til flutninga á farþegum, einkum á 

skíðasvæðum 

Takmörkun: að því er varðar mgr. 7.3 í þessum staðli, samræmi við þennan staðal felur ekki í sér 

fyrirframætlað samræmi við grunnkröfur um heilsuvernd og öryggi í lið 1.7.4.2. (u) I. viðauka við 

tilskipun 2006/42/EB 

4. EN 15997:2011,  

EN 15997:2011/AC:2012 

Torfæruökutæki - Öryggiskröfur og prófunaraðferðir 

Takmörkun: þessi samhæfði staðall felur ekki í sér fyrirframætlað samræmi við grunnkröfur um 

heilsuvernd og öryggi sem settar eru fram í lið 1.1.2. I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem krefjast 

þess að farið sé að meginreglum um samþætt öryggi og þeirri rangnotkun bifreiðarinnar sem raunhæft er 

að ætla að sjá megi fyrir, í lið 1.3.1. I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem krefjast mótvægis við 

langs- og hliðarstöðugleika og í lið 3.4.1. I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem krefjast þess að 

komið sé í veg fyrir stjórnlausa hreyfingu. 

5. EN 62841-1:2015,  

EN 62841-1:2015/AC:2015  

Rafdrifin handverkfæri, færanleg verkfæri og vélar til nota við garðyrkju - Öryggi – Hluti 1: Almennar 

kröfur 

Takmörkun: þessi samhæfði staðall felur ekki í sér fyrirframætlað samræmi við grunnkröfur um 

heilsuvernd og öryggi sem settar eru fram í lið 1.2.3. (önnur málsgrein, fyrsti undirliður, beitt með fyrstu 

málsgreininni) og lið 2.2.1. (fyrsta málsgrein, þriðji undirliður) I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem 

krefjast fullnægjandi verndar gegn óviljandi gangsetningu óháð ástæðu. 
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6. EN 62841-1:2015,  

EN 62841-1:2015/AC:2015,  

EN 62841-1:2015/A11:2022 

Rafdrifin handverkfæri, færanleg verkfæri og vélar til nota við garðyrkju - Öryggi – Hluti 1: Almennar 

kröfur 

Takmörkun: þessi samhæfði staðall felur ekki í sér fyrirframætlað samræmi við grunnkröfur um 

heilsuvernd og öryggi sem settar eru fram í lið 1.2.3. (önnur málsgrein, fyrsti undirliður, beitt með fyrstu 

málsgreininni) og lið 2.2.1. (fyrsta málsgrein, þriðji undirliður) I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem 

krefjast fullnægjandi verndar gegn óviljandi gangsetningu óháð ástæðu. 

7. EN 62841-2-11:2016,  

EN 62841-2-11:2016/A1:2020 

Rafdrifin handverkfæri, færanleg verkfæri og vélar til nota við garðyrkju - Öryggi - Hluti 2-11: Sérstakar 

kröfur vegna handstingsaga (útskurðar- og sveðjusaga) 

Takmörkun: þessi samhæfði staðall felur ekki í sér fyrirframætlað samræmi við grunnkröfur um 

heilsuvernd og öryggi sem settar eru fram í lið 1.2.3. (önnur málsgrein, fyrsti undirliður, beitt með fyrstu 

málsgreininni) og lið 2.2.1. (fyrsta málsgrein, þriðji undirliður) I. viðauka við tilskipun 2006/42/EB, sem 

krefjast fullnægjandi verndar gegn óviljandi gangsetningu óháð ástæðu. 

III. VIÐAUKI (afturkallaður) 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags. 

afturköllunar 

1. EN ISO 13849-1:2015 

Öryggi véla – Öryggishlutar stýrikerfa - Hluti 1: Almennar meginreglur um 

hönnun (ISO 13849-1:2015) 

15.5.2027 

2. EN 16590-1:2014 

Dráttarvélar og vélar til nota í landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - 

Hluti 1: Meginreglur um hönnun og þróun  

15.11.2025 

3. EN 16590-2:2014 

Dráttarvélar og vélar til nota í landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - 

Hluti 2: Verkefnisstig  

15.11.2025 

4. EN 1218-1:1999+A1:2009 

Öryggi trésmíðavéla - Tappavélar - 1. hluti: Tappavélar með bútsleða fyrir einn 

enda í einu 

15.11.2025 

5. EN 1218-2:2004+A1:2009 

Öryggi trésmíðavéla - Tappavélar - 2. hluti: Tvíhliða tappavélar og/eða sniðvélar 

mataðar með keðju eða keðjum 

15.11.2025 

6. EN 1218-5:2004+A1:2009 

Öryggi trésmíðavéla - Tappavélar - 5. hluti: Grófheflar fyrir aðra hlið með föstu 

borði og mötunarvölsum eða keðjumötun 

15.11.2025 

7. EN 1417:2014 

Plast- og gúmmívinnsluvélar - Tveggja valsa vélar - Öryggiskröfur 

15.11.2025 

8. EN 1501-4:2007 

Sorphirðubifreiðar og lyftibúnaður þeirra – Hluti 4: Hávaðaprófunaraðferðir fyrir 

sorphirðubifreiðar 

15.11.2025 

9. EN 1915-1:2013 

Stuðningsbúnaður á jörðu fyrir flugför - Almennar kröfur - Hluti 1: 

Grundvallaröryggiskröfur 

15.11.2025 

10. EN 15194:2017 

Reiðhjól - Rafknúin reiðhjól - EPAC reiðhjól 

15.5.2026 

11. EN 15700:2011 

Öryggi rennigangvega fyrir ferðamenn og íþróttaiðkendur, til flutninga á 

farþegum, einkum á skíðasvæðum 

15.11.2025 

12. EN 16307-5:2013 

Vinnuvélar í iðnaði - Öryggiskröfur og sannprófun – Hluti 5: Viðbótarkröfur 

vegna handdreginna kerra 

15.11.2025 
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13. EN 16590-3:2014 

Dráttarvélar og vélar til nota í landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - 

Hluti 3: Raðþróun, vélbúnaður og hugbúnaður  

15.11.2025 

14. EN ISO 13849-1:2015 

Öryggi véla – Öryggishlutar stýrikerfa - Hluti 1: Almennar meginreglur um 

hönnun (ISO 13849-1:2015) 

15.11.2025 

15. EN 16590-1:2014 

Dráttarvélar og vélar til nota í landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - 

Hluti 1: Meginreglur um hönnun og þróun  

15.5.2024 

16. EN 16590-2:2014 

Dráttarvélar og vélar til nota í landbúnaði og skógrækt – Öryggishlutar stýrikerfa - 

Hluti 2: Verkefnisstig  

15.5.2024 

17. EN 1218-1:1999+A1:2009 

Öryggi trésmíðavéla - Tappavélar - 1. hluti: Tappavélar með bútsleða fyrir einn 

enda í einu 

15.5.2024 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L, 2024/1256, 30.4.2024 og Stjtíð. ESB L, 2024/1329, 

15.5.2024 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/1256/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/1329/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/1329/oj
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